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Lis po3nosigb npo Hreae, Bockoiaa, i
CKYMoro roHaka, Akoro 3sanu lHrine.
OaHoro pasy, konu lNHrine nonoBas, BiH
noyys cnis Hrege. Y lNHrine notekna
C/INHKA NPU OAHIN TiNbKY AyMUi MPO Mea,
BiH 3ynHMBCA | yBaXKHO NMpricayxaBcs,
LLYKAKUM MTaLKy, aX MoKy He nobaynBs
Iy rinkax y cebe Hag ronosoto. “YiTik-
YiTIK-YITIK,” - cniBasa ManeHbKa NTaLlka,
nepenitTaroyu 3 Jepesa Ha gepeBo. “HiTik-
YITIK-YITIK,"” - KNMKana BOHa,
3YNMUHAYNCD, WO NnepekoHaTnCs, Lo
[iHrine nae 3a Helo.



Yepes niB rogMHM BOHV NPUALAN A0
BeNMKOro iHXupa. Hrege waneHo
cKakasna cepeg rinok. To4i BOHa cina Ha
OAHY TiNKY, CXUINBLUW rOJI0BY, Haye
npomosagaruun: “Ock TyT! Xogm crogun!
Yomy T1 Tak goBro?” lNHrine He 6aume
64>Kin 3-nig gepesa, ane BiH J0BIpsB
Hrepe.



[iHrine noknae CBiW CcNUC Mg AepeBo,
3ibpaB KiJibka NpPYyTUKIB i pO3KNaB
HeBesvike 6araTTsa. Konm BorHuwe jobpe
pO3ropinocs, BiH 3anxaB A0OBry cyxy
nannuio y BOroHb. Lle ocobnvee gepeso
CTBOpPtOBaso barato AUMY, KOJIv ropiso.
BiH noni3 Ha AepeBo, TPUMarUYM NaanLLo
y 3ybax.



CKOpO BiH MOYYB ro/IoCHe ryAiHHSA
3aK/1I0MoTaHUX 64KiN. BoHW 3anitann i
BUAITaNM i3 gynnay ctoBoypi Aepesa -
IXHbOro Bynmka. Konu lHrine gobpascs
A0 BY/NMKA, BiH 3anxaB KiHeLb nanuvui 3
AVIMOM Y aynno. baxxonn suneTinm 3
Aynna, 3.i i cepauTi. BoHM noneTinu reTsb,
TOMY WO M He cnogob6aBcs AnM. Ane
CMOYaTKy BOHW CUNBbHO nokycanu lNHrine!



Konun 6axonu Bunetinum, lNHrine 3anxas
CBOI pyKu y Aynno. BiH BUHAB NOBHUI
6DKONMHUNIN CTIIbHUK, 3 AKOro Kanas
ryctui meg, i Ha skomy byno 6araTto
TOBCTUX, 6iNUX NMYNHOK. BiH obepexHo
NOKNAaB CTi/IbHUK Yy MilLeYyoK, AKniA byB Ha
nJjeuyi, i noyas 371a3UTK 3 AepeBa.



Hrene oxouye crocrtepirana 3a ycim, Lo
pobus lNHrine. BoHa yekana, Mokn KOHaK
3a/IMWNTD WeApuviA LUMATOK CTiSIbHMKA AK
nogaky Bockoigy. Hrege metywimnnacs,
nepeniTarum 3 riiKn Ha rinky Bce
6avxye i bavixkye fo 3emni. Hapewri
[iHrine 3ni3 i3 gepeBa. Hrege cina Ha
KaMiHb 6ina xnonus i Yekana Haropoau
BiJ, HLOrO.



Ane liHrine 3aracve BOMOHb, B3AB CMUC |
BUPYLUMB AOAOMY, He 3BepTaroyu yBaru
Ha NTawky. Hrege cepaAnTo BUryKHyna:
“Bik-Topp! Bik-Topp!” lHrine 3ynnHmnBCcs,
NOAMBKBCA Ha NTaLLKY i BFOa10C
3acmiaBca: “Tun xoyew Mmeay, NpaBaa,
apyxe? Xa! Ane 51 3po6mB BCHO POBOTY i
OTPUMaB YCi Xana. YoMy 9 NoBUHEH
AINNTNCA 3 TOBOK LM YyL0BUM MefoM?”
I niwos. Hrege 6yna ayxe 3na! Tak He
MOXHa 3 Heto nosoAuTucA! Asie BOHa
MOMCTUTBLCA.



OZHOro pasy, yepes KifbkKa TUXHIB,
[iHrine 3HOBY NMoYyB Mef0BU KNNY
Hrege. BiH 3ragaB cCMauHMI Mey, i Le pa3
OoXxou4e MiwoB 3a NTaLKoto. [1poBiBLUMK
FiHrine y36ivyuam nicy, Hrege synuHmnacs,
LLLO6 BiANOYNTM NiJ BEINKOKO
Napaco/ibKo KoYKK. “Ara, - nogymaB
FiHrine. - Bynvk noBuHeH 6yTu B LibOMY
Aepesi”. BiH WBMAKO PO3BiB ManeHbKU
BOrOHb i MOYaB /li3TN Ha AepeBo,
TprMaroum y 3ybax rinky 3 gumom. Hrege
cuaina i cnocrtepirana.



[iHrine nigHABCA HaBepX, ANBYHOUNCH,
YOMY He MOoYyB 3BUYHOTIO ryAiHHSA.
“MoXxnnBo, BynnK rnnboko B gepesi”, -
noAymMas BiH. BiH MigTArHyBCa A0 iHLWOI
rifkn. Ane 3amicTb By/VIKa BiH NobayvBs
0bnnyua neonapaa! flleonapa 6ys ayxe
3/1MA, TOMY LLLO MO0 COH Tak Pi3Ko
nepepsanun. BiH NpUMpyXunB oui i
BiAKPWVB pOT, W06 rnokasaTu CBOI AyXe
BeJIVIKi | fy>e rocTpi 3you.
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[epw, HiXX Jleonapa 3Mir HanacTn Ha
[iHrine, xnoneub KNHYBCA 31a3UTK 3
Aepesa. [Nocniwaroyu, BiH NponycTB
rinKy i CUIbHO BNaB Ha 3eMJIH0,
BYIBEPHYBLLUW HOry. BiH TikaB,
nigcTpnbyroum, sKkomora weuawle. Ha
wacts, Jleonapz Bce e 6yB 3aHaATO
COHHWIA, Wo6 nepecnigysaTti NOro.
Bockoig Hreae nomctnnacs. I TiHrine
OTPUMaB YPOK.
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KoxXHOro pasy, konu aitu lNHrine uyoTb
icTOpito Npo Hreae, BOHM 3aX0NJIHOKOTHCA
Li€ro NTawkoto. I 3aBxan, 36mparoum mes,
BOHV 060B'A3KOBO 3a1MLWLAKTL 6inbLuy
YaCTUHY 64)KOIMHOIO CTiIbHMKA ANS
BOCKOIAiB!
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